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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Motification received under article 3

Agrecnent between Canada and Singapore

The TSB has received from thc Government of Canada a notification of an
agreement betwcon Canada and Singaporc concerning trade in certoin textile items.
This agrecment has becen notified by Canada under Articlc 3, paragraph 4, of the
Arrangement., '

The TSB has examined the rclovant documontationl, and has concluded that the
cvidence provided did not permit it to determine that this agrcoment was in
conformity with the provisions of thc Article under which it was notified,

i.c. drticle 3, paragraph 4. Sinco; however, such an agrecment between the partics
concerned alrocady oxisted in 1973, the TSB considered this new agreomoent as being in
conformity with the provisions of the irrangument; particularly with thosc of
Article 4, boearing in mind the torms of Articlc 2.

The Canadian represcntative noted that at the time this agreoment was negotiated
the Governments of Canada and Singaporc considorced that it was of the kind convisaged
by Lrticlc 3 of the lrrangoment Regnrding Intcernational Trade in Toxtiles. Mcantime,
the sitvation in Canada had changed during 1974 so that if the Canada/Singaporo
arrangement were to be' ostablishod at the present time, in the view of his authoritics
it would no longer f2ll under iArticle 3.

The Canadirn authoritics had takcen notce of the views of the TSB, and welcomed
the constructive approach that thoe TSB has been developing during its roviows of
rostraint arrangoments reportced to it. However, since the agreoment was, in cffcet,
not restricting Singnporc cxports, sincc thorce were only about six wocks untal its
tornination date, and the need for a further roncwal of the arrargement in 1975
appearcd unlikcly, the Canadian authoritics eonsidored that no further action in
rcspeet of this agreomont was required,

The TSB is circulating this notification to participating countrics in tho
arrangemeont for their information.

lIn revicwing the notification, the TSB had beforc it the supporting cvidcence
for the rostraints ncgotiated which was provided by Canada.
l/l
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

: This Memorandum of Understanding sets out tho agrcement which has been
reached between the Governments of Canada and the Republic of Singapore regarding
the restraints to be applicd by the Government of Singapore to exports to Canada
of cotton, polyoster and polyostar/rot+on trousers 1nclud1ng slacks, shorts and

Jeans - . R . - J S T PO N S YR e O A T

(a) This arrangement relates.to.the twelwve-nonth period ending
31 Decenmbor 1974;

(b) The annuzl restraint will be established at 71,200 dozen;

(¢) = The Governments of Canade and the Republic of Singaporc agree that

. the amount. by which exports of trousers in 1973 full short of the

restraint for that peri.od, may be carricd over into 1974 up to a
maxinun of 10 per cent of the 1973 rostraint level;

(d) The Govermnents of Canada and the Republic of Singapore will prov1de
each other on request with any available statistical data relovant to

this arrangcnent;  and

(e) The, Governments of Canada and the chubllc of Singapore will enter
-into consultations .on request about any matter arising fron or re¢lated
to this arrangcment. :

Ridzwan Lzafir L Charles R, Gallow

Director ficting High Cormissioner
Department of Trade Canadian High Commigsion
Ministry of Finance ‘ Singapore, Republic of Singapore

Singapore; Republic of Singapore

25 June 1974



